
,,,F

PARA:

Ministerio
deFlnarzc

ú

dal4diE

ffirI¡F¡

A
DE:

MEMORANDo No. MINFIN-SF}-2I17- C 3 ¿ 2

Ing. Carlos Barrionuevo '
SUBSECRE"TARIO DE FINANCIAMIENTO PI]BLICO (S)
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CORPORATE SERVICES LIM TED COMO AGENTE DEL
PROCESG OTI

FECHA: 2SMAY20ff

I. ANTECEDENTES

Mediante Acta Resolutiva No 27 de 28 de noviembre de 20'j.6, el Comité de Deuda y
Financiamiento resolvió aprobar, entre otros, los términos y condiciones que se

aplicarlan al compromiso de pasivo contingente en relación con el Contrato de

Compraventa de Petróleo Crudo No. 6, que suscribiría la Empresa Pública de

Hidrocarburos del Ecuador, EP PETROECUADOR como Vendedor, y Oman Trading
Internaüonal Ltd. como Comprador.

Con esto, el 6 de diciembre de 20']..6 fue suscrito el "UNDERTAKING OF
CONTINGENT LIABILITY BYTHE REPUBLIC OFECUADOR", suscrito entre Oman
Trading International Limited y el Ministerio de Finanzas en representación de la
Reprlblica del Ecuador. En dicho documento se establecieron los términos y
condiciones mediante los cuales la Reprlbüca reconoce, entre otros, que cumplirá con
el pago puntual de acuerdo a la demanda del comprador, de todos aquellos montos
pendientes del prepago y recargo (Prepayment and Su¡charge), los cuales se volverlan
debidos y pagaderos aI comprador bajo el contrato de suministro.

Del instrumento legal antes mencionado se genera la obligación por parte de la
República del Ecuador de contratar los servicios de un agente para el servicio del
proceso referente al Pasivo Contingente, en relación con cualquier procedimiento ante

los tribunales ingleses y arbitraje, contemplado en la Sección Dy / o en relación con el
reconocimiento y la ejecución de cualquier laudo arbitral. Dichas obligaciones se

establecen en la siguiente cláusula:

"UNDERTAKING OF CONTINGENT LI.ABILITY BY TFIE REPUBLIC OF

ECUADOR" en la Sección 22 (c) "Dispute Resoluüon" establece:

"Wthout prejudice to any othn mode of seruice alloroed by bw, thz Republic of
Ecuador: (ü hereW irreaocably aypoints each of the Consul and Vice Conzul of
the Consulate General of Ecaador, located at 1.4LL46 King's Cross Road, 1./F,

London WCLX gDll, Unrted Kingdom as its interim agmt until the

appointment of apermanmt agent; and (ii) as son as reasonably practicablewill
irroocably appoint Lau¡ Debenture Corporate Seroices ('Lrw Debenture"),
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atith its re§stered ofice at 5/F, L00 Wood Street, Londün EC2V 7 EX as its
permanent agent; in each case to receiae sm¡ice of process under this

Undertaking of Contingent Liability in rel.ation to any Toceeüngs before tht
English courts in relation to any arbitration conteplated by this Section 22

and/or in relation to tlu recognition and enforcement of any such arbitral qward

obtained in accordance with this Section 22, in accordance with the terms and

conditions set forth in Exhibit A of this Llndertaking of Conüngsnt Liability. lf
Law Debenture is unable for any reason to so act, the Rryublic of Ecuador shall
promptly (and in any ruent within one (1) month of tlu nmt taking place)

appoint anot?ter agent on terms acceptable to the Buyer. The Republic of Eandor
agrees that failure W any seruice of process agent to notify the Republic of
Ecuador of the process sh.all not int¡alidate the proceedings concerned."

It ruSTIFICACIÓN

Sobre la base de lo expuesto, esta Subsecretaría se encuentra realizando el
proceso correspondiente a fin de dar cumplimiento a lo establecido en la
Sección » (c) del Compromiso de Pasivo Contingente de la Reptlblica del
Ecuador.

El proceso implica la contratación de un agente facultado para el servicio del
proceso en relación con cualquier procedimiento ante tribunales ingleses en

relación con cualquier arbitraje contemplado por la Sección 2y/ o en relación
con eI reconocimiento y la ejecución de cualquier laudo arbihal obtenido de

conformidad con la Sección 22delCompromiso de Pasivo Contingente.

$luffi* ffi

a
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a De acuerdo con el arüculo 123 delCódigo Orgánico de Planificación y Finanzas
Públicas, "La contratacion fu ln fuuda contingente debe seguir el proceso de

endeudamiento público, en lo pertinente."

Conforme lo establece el arüculo 137 del Código Orgánico de Planificación y
Finanzas Públicas, se exceptúa del trámite previsto por la Ley Orgánica del
Sistema Nacional de Contratación Prlblica los contratos que, sin ser de deuda
prlblica, se requirier¿rn en forma previa o concurrente para la negociacióry
instrumentacióry perfeccionamiento de operaciones de endeudamiento
público, colocación o recompra de üfulos emiüdos por el Estado, o Ia novación
de deuda.

El23 de enero de 2012seemiüó el Acuerdo No. 018 del Ministerio de Finanzas

en el que se expide el Reglamento para la Contratación de Servicios para
Concretar Operaciones de Endeudamiento Prlblico.

El 28 de diciembre de 2012 se emitió el Acuerdo No. 352 del Ministerio de
Finanzas en el que se sustituyen los arffculos 6 y 7 del Reglamento para la
Contratación de Servicios para Concretar Operaciones de Endeudamiento
Público.
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a El literal f) del Art. 2 del Acuerdo No. 018 de 23 de enero de2012 establece que

se consideran dentro del ámbito de aplicación del reglamento: "Cualquier otro

seroicio que, la Subsecretaria de Financiamiento Público justifique por escrito su

contratación necesaria para concretar operaciones de endeudamiento público, o que ?or
sus características sea adicional y oinculada con operaciones de sndeudamiento
público, colocacihn o recompra de títulos emitidos por el Estado, nwación de da.tda y
administración de dzudau .

El numeral 2 del Art. 9 del Acuerdo No. 018 esüpula que: "Con el oisto bueno o

autorimcifin de la máxima autoridnd del Ministerio de Finnnzas, la Sub*cretaría de

Financiamiento Público procederd a solicitar de la Subsecretaría de PrezuVuesto la

correspondiente certificacihn presupuestaria y elaborard la carta de inaitaciün
respectiaa, con la información necesaria para la correcta presentaciún de la oferta."

El arüculo L del Acuerdo No. 004 de 20 de diciembre de 20L6, establece:

"sustituir los numerales L y 2 del Reglamento para la Contrataciún de Seraicios Para
Concretar Operaciones de Endeudamiento Público, yublicado en el Registro Oficial
No. 642 de 1,6 de febrero dt 201.2, por los siguientes:

1.. El Titular de la Dirección Nacional competmte de la Subsecretaría de

Financiamiento Público, remitirá al Subsesetario de Financiamiento Público, el

requerimiutto de la contratacifin, justificando la conaenimcia técnica o económica

de la misma, adjuntando la especificacion del seroicio que se requiere contratar; y,
el nombre del o de los oferentes a ser contratados.

De considerar la necesidnd de conaocar a oarias firmas al mismo tiempo, procederá

con una identificacion de los ofermtes que a*editm, a criterio de esa Subsecretaría,

erperiencia suficiente, presenten indicadores significatfuos en liquidtz, soloencia y
rendimiento sobre actioo o patrimonio; A/o, se ubiquen Íwsta qn los L5 primeros
lugares del ranking especialimdo en el rubro respecüoo.

2. Con el aisto buetto o autorización d.el Subse*etario de Finnnciamimto Público, el

Director del área requirmte prouderá a solicitar de la Subsecretaría de

Prezupuesto la correspondiente certificacifin presupuestaria y elaborará la carta de

imitacihn respectiaa, con la información necesaria para la correcta presentación de

la oferta."

Con fecha 28 de abril de2017la firma de abogados Hogan Lovells emitió una
carta que sustenta la capacidad de Law Debenture como agente del proceso.
En la misma señaló, entre otros, lo siguiente:

"Referente al tema fu la designacion de un agefite en lnglatma facultado a recibir
citaciones, notificaciones y otros documentos dimanantes de proceümimtos jurídicos
ante tribunales estatales o fu arbitrajes internacionales, m materia de los docamentos
ainculados al compromiso de pasioo contingente de la República ful Ecaador otorgado

a Oman Trading lnternational Ltd. el 6 de diciembre de 20L6 (a continuacihn, los

"Documentos"), informamos que la entidad Law Debenture Corporate Seruices

Limited (a continuaciól4, "Ifiw Debutture") está debidnmente capacitada para ejercer

dicho cargo.
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Realimmos un análisis independiente de Ltw Debenture, cuyo resultado nos permite
apoyar su nombramiento conforme el Artículo 22 del Compromiso fu Pasfuo

Contingente. Isw Deberlture cumta con un historial largo de prestación de seroicios

en lnglaterra, los Estados Unidos, Hong Kong y lersey. Su tamaño y oolumen dt
trabajo en el mercado le permite cotizar sus sen¡icios a tasas faoorables, relatioo a sus

competidores en lnglaterra. La empresa también dispone de un seroicio operante

aeinticuatrohoras al día. Finalmente,nuestros colegas enlas oficinas de HoganLwells
en Nueoa York y Londres nos hnn confirmado que laut Debenture es unt empresa

confiable, con una notable reputación rn el sector pertinente, y que se usó como agente

de notificaciones en aarias transacciones. Por lo tanto, reiteramos nuestra confianza en

la hnbilidad de lfiu) Debenture de ejecutar este seroicio m representacion de la
República."

ESPECIFICACIONES TECNICAS REOUERIDAS

Generales:
o Recibir en nombre de la Reprlblica del Ecuador - Ministerio de Finanzas

notificacions provenientes de procedimientos arbitrales en Inglaterra,
referentes al documento Compromiso de Pasivo Contingente.

o Recibir en nombre de la República del Ecuador - Ministerio de Finanzas
cualquier citación judicial referente al documento Compromiso de Pasivo
Contingente.

Especfficas:
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Recepción de citaciones judiciales provenientes de las Cortes de Inglaterra en
materia del Compromiso de Pasivo Contingente, y notificación aI Ministerio
de Finanzas en relación a las mismas.
Recepción de notificaciones arbitrales y notificación de estas al Ministerio de
Finanzas.
Solicitud de instrucciones al Ministerio de Finanzas para transmisión de
documentos recibidos.

a

MONTO REFERENCIAL
MONTO REFERENCIAL DEL CONTRATO

Honorarios aplicables aI nombramiento de Law Debenfure como agente facultado
a recibir notificaciones provenientes de procedimientos arbitrales en Inglaterra y
facultado a recibir citaciones judiciales en Inglaterrar = GBP 960,00 equivalente a

USD $'1..241.,752.

Con esto, el monto referencial para el contrato sería de USD 1.800,0&.

1 Dado que el Compromlso do Paslvo Conthgente tuo fiínado por las partes el 6 de dlclembro do 2016; y, tomando en cuenta que de
acuerdo con ol lnforme de Potroecuador EP (oflclo No. 33497-FlN-2016), la omprosa púbtlca eeñaló que enfo eus prhclpale8 tánnhos
económlcos están: plazo: fobrero dol 2017 a Jullo de 2019. El perlodo de vlgoncla do los servlclos de Law Dob€nture deberfa ser sntrs
2-3 año8, por lo cual se ha tomado el preclo apllcable a tal phzo.

2 Por §er Law DebontJrs Corporats Servlces Ltrnlted una compañla eEtableclda en Londros los coEtos reforonclales conespondon a

llbras ostorlhas (e960,00) y para efec{os de rBferBncla se ha conslderado eltlpo de camblo nomhal oflclal Brltlsh Pound to US Dollar
al25loál2o17 do I,29349 (Fuonto BCE). El monto referenclal no hcluye hnpueslos.

3 Se ha ostablecldo un monto reforonclal do USD 1.800,00 dobldo a poslbles fluctuaclonss en oltlpo de camblo.
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V. CONCLUSIONES

En cumplimiento del numeral 22, "Dispute Resolution" del "I/NDERTAKING
OF CONT/NG ENT LIABIUTY By TIIE REPUBLIC OF ECUADOR", se requiere
contratar los servicios de Law Debenfure Corporate Services Limited como
Agente para el servicio del proceso, facultado a recibir citaciones judiciales en
Inglaterra, y facultado a recibi¡ notificaciones provenientes de procedimientos
arbitrales en Inglaterra.

En base a lo estipulado en el numeral l del Art. 9 del Acuerdo No. 018 de 23 de
enero de 2012, es responsabilidad de la Subsecretarfa de Financiamiento
Público remitir al Señor Ministro de Finanzas el requerimiento de la
contratación, justificando la conveniencia técnica o económica de la misma; por
lo que se emite el presente Memorando Reservado, mismo que contempla las
Especificaciones Técnicas y Monto Referencial para que se proceda de
conformidad con lo que establece el Acuerdo No.0L8 antes señalado.

a Además, para continuar con el proceso, la Subsec¡etatía de Financiamiento
Público considerará las disposiciones establecidas en el Acuerdo No. 018 de 23

de enero de2O12y en el Acuerdo No. 004 de 20 de diciembre de20L6.

VI. RECOMENDACIONES

En base a lo expuesto en el presente informg se recomienda a usted Señor
Subsecretario emitir su autorización para iniciar el procedimiento de contratación de
Law Debentu¡e Corporate Services Limited como Agente facultado a recibir citaciones
judiciales en Inglaterra, y facultado a recibir noüficaciones provenientes de
procedimiento arbitrales en Inglaterra en lo que respecta aI documento denominado
"UNDERTAKTNG OF CONTINGENT LIABILITY BY THE RMUBLIC OF
ECUADOR".

Atentamente,

lng. Luis
DIRECTOR AL DE NEGOCIACIÓN Y FINANCIAMIENTO PÚBLICO
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